V4 W5000 Wireless Keyboard & Mouse Kit
IN SEARCH OF INCREDIBLE W5000 Kablosuz Klavye & Mouse Set

m Specifications summary

Frequency: 2408MHz~2474Mhz (34 channel) Modulation Type: FSK

Frequency Deviation: +/- 50 kHz Mouse resolution: 800 DPI (min.), 1200 DPI (typ.) , 1600

DPI (max.)

Battery: Keyboard - AAA batteries x 2
Mouse - AA battery x 1

Operation distance:
Keyboard - 10M without signal disturbance and no
direction limit
Mouse - 10M without signal disturbance and no
direction limit

Power rated: 3.0V (Keyboard) / 1.5V (Mouse) / 5.0V
(Dongle)

Keyboard Dimension: 434.4 x 120.5 x 21.50 (+3.0mm),
460g (without battery)

Operating temperature: 0°C ~ +50°C

Mouse Dimension: 30.7 x 110 x 60.7 (+2.0mm), 57.89
(without battery)

Storage temperature: -40°C - +60°C

Dongle Dimension: 6.3 x 18.65 x 14.8 (0.5 mm), 1.6
+0.59

Model: Keyboard - MD-5110
Mouse - MM-5110
Dongle - DG-5110

B Installing the batteries

1. Insert three batteries (two AAA batteries for keyboard and one AA battery for mouse) into the battery slots of your
keyboard and mouse.
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2. Insert the bundled USB dongle into your computer’s
USB port. It takes about ten seconds for the system to
automatically connect to your wireless keyboard and
mouse.

Your keyboard and mouse is set at the factory to
—automatically connect to the system. You do not need to
press the Connect button on your keyboard and mouse to
manually connect to the system.

Keyboard hotkeys
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[A Specifiche

Frequenza: 2408MHz~2474Mhz (34 canali) Tipo di modulazione: FSK

Deviazione di frequenza: +/- 50 kHz Risoluzione del mouse: 800 DPI (min.), 1200 DPI (tip.), 1600 DPI (max.)

Batteria: Tastiera - batterie AAA x 2 / Mouse - batteria AAx 1 Distanza operativa:

Tastiera - 10M senza disturbi sul segnale e alcun limite direzionale

Valori di alimentazione: 3.0V (Tastiera) / 1.5V (Mouse) / 5.0V
(Dongle) Mouse - 10M senza disturbi sul segnale e alcun limite direzionale
Dimensioni tastlera:ézcttt.:r?e} 20.5 x 21.50 (+3.0mm), 460g (senza Temperatura operativa: 0°C ~ +50°C

Dimensioni mouse: 30.7 x 110 x 60.7 (+2.0mm), 57.89 (senza batteria) Temperatura di non utilizzo: -40°C - +60°C

Modello: Tastiera - MD-5110
Mouse - MM-5110
Dongle - DG-5110

Dimensioni dongle: 6.3 x 18.65 x 14.8 (0.5 mm), 1.6 + 0.59

B Installare le batterie

1. Inserite tre batterie (due batterie AAA per la tastiera e una batteria AA per il mouse) negli slot per le batterie di tastiera e mouse.

2. Inserite il dongle USB in dotazione nella porta USB del vostro computer. Al sistema sono necessari circa 10 secondi per connettere automaticamente
tastiera e mouse wireless.

/ La vostra tastiera e il vostro mouse sono impostati in fase di produzione per connettersi al sistema automaticamente. Non & necessario premere il pulsante
£ Connect su tastiera e mouse per connettersi manualmente al sistema.

C Tasti speciali

<Fn+ESC>: Avvia strumento Impostazioni <Fn+F5>: Connetti <Fn+F10>: Mute

<Fn+F1>: Crea nuovo desktop virtuale <Fn+F6>: Avvia il browser web <Fn+F11>:Volume -

<Fn+F7>: Avvia I'app di posta elettronica

predefinita <Fn+F12>:Volume +

<Fn+F2>: Chiudi desktop virtuale corrente

<Fn+F3>: Avvia Centro notifiche <Fn+F8>: Avvia strumento Condividi

<Fn+F4>: Avvia Calcolatrice <Fn+F9>: Avvia il lettore multimediale
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Tutti i tasti speciali sono compatibili con Windows® 11.

W5000 & compatibile con Windows® 11 e versioni precedenti. Alcuni tasti speciali sono compatibili solamente con Windows® 11. L'esperienza
dell'utente potrebbe variare a seconda del sistema operativo.
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A Résumé des caractéristiques
Fréquence : 2408 MHz - 2474 MHz (canal 34)

Déviation de fréquence : +/- 50 kHz

Pile: Clavier - 2 piles AAA Souris - 1 pile AA
Puissance nominale : 3V (Clavier) / 1,5V (Souris) / 5V (Dongle)

Dimensions du clavier : 434,4x 120,5 x 21,50 (+3,0 mm), 460 g (sans pile)

Dimensions de la souris : 30,7 x 110 x 60,7 (+2,0 mm), 57,8 g (sans pile)
Dimensions du dongle : 6,3 x 18,65 x 14,8 (0,5 mm), 1,6 + 0,59

B Installer les piles

clavier et la souris sans fil soit établie.

£ bouton de connexion pour établir une connexion.

C Raccourcis clavier

<Fn+Echap>: Lance les paramétres de la barre d'icones

<Fn+F1>: Crée un nouveau Bureau virtuel
<Fn+F2>: Ferme le Bureau virtuel actuel
<Fn+F3>: Ouvre le centre d'action
<Fn+F4>: Lance la calculatrice

Tous les raccourcis ci-dessus fonctionnent avec Windows® 11.
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<Fn+ESC>:  Launches the Settings charm <Fn+F7>: Launches the mail app
<Fn+F1>: Creates a new virtual desktop <Fn+F8>: Launches voice typing
<Fn+F2>: Closes the current virtual desktop <Fn+F9>: Launches Media Player
<Fn+F3>: Launches the Action Center <Fn+F10>:  Mute

<Fn+F4>: Launches Calculator <Fn+F11>:  Volume down
<Fn+F5>: Connect <Fn+F12>:  Volume up

<Fn+F6>: Launches the web browser

/ +All above hotkeys can work with Windows® 11.

+ WS5000 is compatible with Windows® 11 and older versions. Some hotkeys only work with Windows®

11. User experience may vary depending on the OS.

utilisateur peut varier en fonction du systéme d'exploitation.

.

FRANCAIS

1. Insérez trois piles (deux piles AAA pour le clavier et une pile AA pour la souris) dans le compartiment a piles du clavier et de la souris.

2. Insérez le dongle USB fourni sur 'un des ports USB de votre ordinateur. Patientez environ 10 secondes le temps que la connexion entre votre ordinateur, le

Le clavier et la souris ont été congus de sorte a se connecter automatiquement a votre ordinateur. Vous n'avez pas besoin d'appuyer manuellement sur le

<Fn+F5> : Connecter

<Fn+F6> : Ouvre le navigateur internet
<Fn+F7> : Ouvre |'application Email
<Fn+F8>: Lance la saisie vocale

<Fn+F9> : Ouvre le lecteur multimédia

Le W5000 est compatible avec Windows® 11 et ses versions antérieures. Certains raccourcis ne fonctionnent qu'avec Windows® 11. L'expérience
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Type de modulation : FSK
Résolution de souris : 800 DPI (min.), 1200 DPI (typ.), 1600 DPI (max.)
Distance de fonctionnement :

Clavier - 10 m sans perturbation du signal ni limite de direction
Souris - 10 m sans perturbation du signal ni limite de direction

$0°C-450°C

pé de foncti
Température de stockage : -40°C - +60°C

Modele : Clavier -MD-5110
Souris - MM-5110

Dongle-DG-5110

<Fn+F10> : Couper le son
<Fn+F11>: Volume -

<Fn+F12>: Volume +

/

ESPANOL

DEUTSCH
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A Spezifikationsiibersicht

Frequenz: 2408 MHz ~ 2474 MHz (34-Kanal) Modulationsart: FSK

Frequenzabweichung: +/- 50 kHz Maus-Auflésung: 800 DPI (Min.), 1200 DPI (Typ.), 1600 DPI (Max.)

Batterie: Tastatur - AAA Batterien x 2 / Maus - AA Batterie x 1 Reichweite:

Tastatur - 10 Meter ohne Signalstérung und Richtungsbegrenzung
Ausgewiesene Leistung: 3.0V (Tastatur) / 1,5V (Maus) / 5,0V (Dongle) Maus - 10 Meter ohne Signalstérung und Richtungsbegrenzung

Abmessungen der Tastatur: 434,4x 120,5 x 21,5 (+3,0 mm), 460 g (ohne

. Betriebstemperatur: 0°C ~ +50 °C
Batterien)

Abmessungen der Maus: 30,7 x 110 x 60,7 (+2,0 mm), 57,8 g (ohne Batterie) Lagertemperatur: -40 °C ~ +60 °C

Abmessungen des Dongles: 6,3 x 18,65 x 14,8 (0,5mm), 1,6 0,5 g Modell: Tastatur - MD-5110, Maus - MM-5110, Dongle - DG-5110

B Installieren der Batterien

1. Legen Sie drei Batterien (zwei AAA-Batterien fiir die Tastatur und eine AA-Batterie fiir die Maus) in die Batteriefacher Ihrer Tastatur und Maus ein.
2. Stecken Sie den mitgelieferten USB-Dongle in den USB-Anschluss Ihres Computers. Das System benétigt etwa zehn Sekunden, um automatisch zu lhrer

drahtlosen Tastatur und Maus zu verbinden.
/ Ihre Tastatur und Maus sind ab Werk so eingestellt, sich automatisch mit dem System zu verbinden. Sie missen nicht die Connect (Verbinden)-Taste auf
= Ihrer Tastatur oder Maus driicken, um sich manuell mit dem System zu verbinden.

C Tastatur-Schnelltasten

<Fn+ESC>: Blendet das Einstellungen-Fenster ein <Fn+F5>: Verbinden <Fn+F10>:Ton Aus

<Fn+F1>: Erstellt einen neuen Virtuellen Desktop <Fn+F6>: Startet den Webbrowser <Fn+F11>: Lautstarke verringern

<Fn+F2>: SchlieBt den aktuellen Virtuellen Desktop <Fn+F7>: Startet das Email-Programm <Fn+F12>: Lautstarke erhdhen

<Fn+F3>: Startet das Info-Center <Fn+F8>: Startet die Spracheingabe
<Fn+F4>: Startet den Taschenrechner

Z

<Fn+F9>: Startet den Media Player

Alle oben genannten Schnelltasten funktionieren unter Windows 11.

W5000 ist mit Windows 11 und élteren Versionen kompatibel. Einige Schnelltasten funktionieren nur unter Windows 11. Die Benutzerfreundlichkeit

kann je nach Betriebssystem variieren.

.

/A Resumen de especificaciones
Frecuencia: 2.408 MHz ~ 2.474MHz (34 canales)
Desviacion de frecuencia: +/- 50 KHz

Bateria: Teclado - Pilas AAA x 2
Raton - Pila AA x 1

Tipo de modulacion: FSK
Resolucidon del raton: 800 DPI (min.), 1200 DPI (tip.) , 1600 DPI (Méx.)

Distancia de uso:
Teclado: 10 metros sin perturbacion de la sefial y sin limite de direccion.

Potencia nominal: 3V para el teclado, 1.5V para el raton y 5V para Ratén: 10 metros sin perturbacion de la sefial y sin limite de direccion.

lallave

Dimensiones del teclado: 434.4 x 120.5 x 21.50 T

(3,0 mm), 460 g (sin pila) P de func 0°C~+50"C

Dimensiones del ratén: 30.7 x 110 x 60.7 (+2.0mm),57.8g (sin pila) Te de almac -40°C~+60°C

p

Modelo: Teclado-MD-5110
Ratén - MM-5110
Llave- DG-5110

Dimensiones de la llave: 6.3 x 18.65 x 14.8 (+0.5 mm), 1.6 + 0.5g

B Instalacion de las baterias

1. Inserte tres pilas (dos pilas AAA para el teclado y una pila AA para el raton) en los compartimentos de baterias del teclado y el raton.

2. Conecte el transmisor USB suministrado a un puerto USB del equipo. Transcurridos unos diez segundos, el sistema establecerd automaticamente
una conexion con el teclado y el raton inalambricos.

)ﬁ La configuracion predeterminada del teclado y el raton les permite establecer la conexion con el sistema automaticamente. No es necesario
e pulsar el boton Connect (Conectar) en el teclado ni en el ratén para establecer una conexion manual con el sistema.

C Teclas de acceso rapido del teclado

<Fn+ESC>: Inicia el acceso Settings (Configuracion) <Fn+F5>: Conectar <Fn+F10>: Silencio

<Fn+F1>: Crea un nuevo escritorio virtual <Fn+F6>: Inicia el explorador Webr <Fn+F11>: bajar volumen

<Fn+F2>: Cierra el escritorio virtual actual <Fn+F7>: Inicia la aplicacion de correo <Fn+F12>: subir volumen
<Fn+F3>: Inicia Action Center (Centro de acciones) <Fn+F8>: Inicia el acceso a Compartir
<Fn+F9>: Inicia Media Player (Reproductor

<Fn+F4>: Inicia Calculator (Calculadora)

/ Todas las teclas de acceso directo anteriores funcionan con Windows® 11.
~— + W5000 es compatible con Windows® 11y versiones anteriores. Algunas teclas de acceso directo solamente funcionan con Windows® 11. La
experiencia del usuario puede variar en funcién del sistema operativo.

multimedia)
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/A TexHiuHi xapakTepncTukmn
Yacrora: 2408-2474 MIy (34 kaHanu)
Bigxunenus vactotu: +/- 50 KMy

Musnenua: Knasiatypa - 2 enemeHT xusneHHa AAA
Muwa - 1 enemeHT xusneHHA AA

HomiHanbHa notyxHictb: 3,0 B (knasiatypa) / 1,5 B (mnwa) / 5,0 B (apantep)

Fabapuru knasiatypu: 434,4 x 120,5 x 21,50 (+3,0 Mm), 460 r (6e3 enemeHTis
JKNBJIEHHA)

Fa6aputu muwi: 30,7 x 110 x 60,7 (+2,0 Mm), 57,8 T (6€3 enemeHTa XnBneHHs)

Fabapurtu apantepa: 6,3 x 18,65 x 14,8 (0,5 mm), 1,6 £ 0,51

B YcraHoBneHHA enemeHTiB XnBNEHHA

Knasiatypy i muLy.

YKPATHCBKA

\

ASUS Recycling/Takeback Services
ASUS recycling and takeback programs come from our

India E-waste (Management) Rules 2016
This product complies with the “India E-Waste

Tun moaynauii: FSK
Po3pinbHa 3gaTHicTb muwi: 800 DPI (miH.), 1200 DPI (tun.), 1600 DPI (makc.)
Po6oua BifcTaHb:

KnaBiaTypa -10m6e3 CNOTBOPEHHA curHany, y 6yﬂb-ﬂKOMy HanpAmKy

Muwi - 10 M 6e3 cnoTBopeHHsA curHany, y Hyab-AKoMy HanpAmKy
Po6oua Temneparypa: 0°C ~ +50°C

Temnepatypa 36epiraHns: -40°C ~ +60°C
Mopenb: Knasiatypa - MD-5110

Muwa - MM-5110

Apantep - DG-5110

1. BcraBTe enemeHTU XuBneHHs (ABi 6atapei AAA ana knasiaTypw i ofHa 6aTapen AA Ana muwwi) 4o BiACiKiB AnA 6aTapeit y knaBiaTypi Ta MuLLI.
2. Migkniouite apanTep USB 3 komnnekTy o nopty USB Ha komn'totepi. MpnbansHo 3a 4ecATb CeKyHA CUCTeMa aBTOMATUYHO NiAKNIouUTL 6e3apoToBi
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Knagiatypa i M1ia HanawToBaHi Ha GabpuLi Ha aBTOMaTMuHe NiAKNIYEHHA 1o cucTemu. He noTpi6HoO HaTuckaTy Ha KHonky Connect (MigkntounTn) Ha

KnasiaTypi Ta MULLI, 06 BPYYHy MiAKNIOUMTACA O CUCTEMM.

C Tapsavui knasiwi

<Fn+ESC>: BinkpvBae naHenb HanawTyBaHb

<Fn+F1>: CTBOpIO€E HOBWI BipTYyanbHui pobouuii cTin
<Fn+F2>: 3akprBae NOTOYHMIA BipTyanbHUiA pobounit CTin
<Fn+F3>: 3anycKae UeHTp NiATPUMKI

<Fn+F4>: 3anyckae Kanbkynarop
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<Fn+F5>: Nigkntountn

<Fn+F7>: 3anyckae nowr

Yci BUWe3rapani rapavi knasilwi MoxyTb npavoBat 3 Windows® 11.

Komnnekt W5000 cymicHuit 3 Windows® 11 i 6inbiw paHHimu Bepciamu. [leski kombiHauii knasilw npautooTs nnwwe y Windows® 11. BukopuctaHHs

MOXe BiipI3HATNCA 3aNeXHO Bif OnepaviiiHoi cuctem.

<Fn+F6>: 3anyckae Be6-6paysep

<Fn+F8>: 3anyckae ronocose BBefjeHHsA

<Fn+F9>: 3anyckae mepianneep

<Fn+F10>: be3 3Byky
<Fn+F11>: 3MeHWMTI ryyHictb

0BWI1 JOAATOK <Fn+F12>: 36inblwmnty ryusicts

J

commitment to the highest standards for protecting our
environment. We believe in providing solutions for you to
be able to responsibly recycle our products, batteries, other
components, as well as the packaging materials. Please

go to http:/csrasus.com/english/Takeback.htm for the
detailed recycling information in different regions.

waste. This product has been designed to enable proper
reuse of parts and recycling. This symbol of the crossed
out wheeled bin indicates that the product (electrical
and electronic equipment) should not be placed in
municipal waste. Check local regulations for disposal of
electronic products.

E CAUTION! DO NOT throw the product in municipal

(Management) Rules, 2016" and prohibits use of lead,
mercury, hexavalent chromium, polybrominated
biphenyls(PBBs) and polybrominated diphenyl ethers
(PBDEs) in concentrations exceeding 0.1 % by weight
in homogenous materials and 0.01 % by weight in
homogenous materials for cadmium, except for the
exemptions listed in Schedule Il of the Rule.

c € CE Mark Warning

This is a Class B product, in a domestic environment, this
product may cause radio interference, in which case the user
may be required to take adequate measures.

Q21418 / Revised Edition v5 / November 2022
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Resumo das especificacoes

Frequéncia: 2408 a 2474 MHz (34 canais)
Desvio de frequéncia: +/- 50 KHz

Pilhas: Teclado - 2 pilhas AAA
Rato - 1 pilha AA

Corrente nominal: 3V (Teclado) / 1.5V (Rato) / 5 V (Adaptador)

Dimensdes do teclado: 434.4 x 120.5 x 21.50
(3,0 mm), 460 g (sem pilha)

Dimensdes do rato: 30.7 x 110 x 60.7 (+2.0mm), 57.89 (sem pilha)

Dimensdes do adaptador: 6.3 x 18.65 x 14.8 (+t0.5 mm), 1.6 + 0.5g

B Instalar as pilhas

e ao rato sem fios.

C Teclas de atalho do teclado

<Fn+ESC>: Executa o atalho de Defini¢oes <Fn+F5>:

<Fn+F1>: Cria um novo ambiente de trabalho virtual <Fn+F6>:

<Fn+F2>: Fecha o ambiente de trabalho virtual atual <Fn+F7>:

<Fn+F3>: Execute o Centro de A¢es <Fn+F8>:

<Fn+F4>: Executa a calculadora <Fn+F9>:
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Todas as teclas de atalho acima funcionam com o Windows® 11.

utilizador podera variar dependendo do SO.

.

PORTUGUES

1. Insira trés pilhas (duas pilhas AAA para o teclado e uma pilha AA para o rato) nos compartimentos para as pilhas do teclado e do rato.
2. Insira o adaptador USB fornecido na porta USB do seu computador. O sistema demorara cerca de dez segundos a ligar automaticamente ao teclado

O teclado e o rato estao configurados de fabrica para se ligarem automaticamente ao seu sistema. Nao precisara de pressionar o botéo
a Connect (Ligar) no teclado e no rato para ligar manualmente ao sistema.

Ligar

Executa o browser Web
Executa a aplicacdo de E-mail
Executa o atalho de Partilha

Executa o leitor multimédia

+ W5000 é compativel com Windows® 11 e versdes anteriores. Algumas teclas de atalho apenas funcionam com Windows® 11. A experiéncia de

Tipo de modulagéo: FSK
Resolugao do rato: 800 DPI (min.), 1200 DPI (tip.), 1600 DPI (Max.)

Alcance de funcionamento:
Teclado - 10 M sem obstrugao de sinal e sem limite de direao
Rato - 10 M sem obstrugao de sinal e sem limite de direcao

Temperatura de funcionamento: 0 a +50°C

Temp dear -40a +60°C
Modelo: Teclado - MD-5110
Rato - MM-5110

Adaptador - DG-5110

<Fn+F10>: Sem som
<Fn+F11>: Diminui o volume

<Fn+F12>: Aumenta o volume

/A Crnenunduxanus
Yacrora: 2408 MI'u ~ 2474 MI'u (34 kanana)
Jesnamust uactorbr: +/- 50 k'

Barapes: Knasuarypa - 2 ynementa mutanus AAA Meimb -3neMenT
nuTanns AA

Homunanbuas mommocrs: 3.0 B (knasuarypa) / 1,5 B (mbis) / 5,0 B
(IpHEMHIK)

Pasmeps! ki1aBuatypbr: 4344 x 120,5 x 21,50 (+3.0 mm), 460 T (6e3
DJIEMEHTOB l'll/lTaHVlﬂ)

Pasmepnt Mprum: 30,7 x 110 x 60,7 (£2,0 Mm), 57,8 1 (6e3 anemenTa
HTaHHS)

Pasmep npuemunka: 6,3 x 18,65 x 14,8 (£0,5 mm), 1,6 £0,5 ¢

B YeraHoBKa 3J1eMEHTOB MHTAHUS

OKOJIO JIECATH CEKYH]I.
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- Ha KJIaBHaType WM MBILIH JUIS OAKIIOYCHHUS K CHCTEME BPYYHYIO.

C Topsiune knapumm

<Fn+ESC>: Otkpsithe skpana Hactpoiikn <Fn+F5>: [lokimouenue

<Fn+F1>: Co3jianue HOBOIo BUPTYaJIbHOIO
pabouero crona

<Fn+F2>: 3akpbITHe TeKyLIero BUPTYalbHOro
pabouero crona

<Fn+F3>: 3anyck Llentpa noauepkku

<Fn+F4>: 3amyck KabKys1aropa <Fn+F9>:

Z

Bcee ropstame knasumm MoryT paborars B Windows 11.

3aBHCHT OT onepauum—moﬁ CHUCTEMBI.

.

PYCCKHH

1. Berasbre TpH 2MeMeHTa MHTaHKS (JBE THITA AAA U KIaBHATYPBI M OFIHY THITA AA JUISt MBIIIIH) B GatapeifHbie OTCCKH KIABHATYPBI H MBIIIIH.

2. BcraBbTe moCTaBIsSeMblii B KOMILIEKTE TIPHEMHHK B USB-HOPT KOMITBIOTEpA. ABTOMATHYECKOE MOJKIIOYCHIE (’)CCHPUBOHHOH KJIaBHaTypbl U MBILITH 3aiimer

Krnasuatypa 1 Mbllilb YCTAHABIHBACTCS HA 3aBOJIC-H3TOTOBUTEIIE JUIS ABTOMATHYECKOTO TMOAKIIOYCHHS K cHCTeMe. Bam He HykHO HaknMarh kronky Connect

<Fn+F6>: 3amyck 6paysepa

<Fn+F7>: 3amyck mouToBOro KimeHTa

<Fn+F8>: 3amyck ronocosoro Habopa Texcra

3artycK MeJIHa-IpoUTphIBATENIs

- W5000 cormectma ¢ Windows 11 u Gonee panrnmu Bepensimu. Hexotopeie ropsume kiasuim pagorator Tobko ¢ Windows 11. Henonb3osanme

Tun moxyasimn: FSK

Paspemenne mpimmn: 800 DPI (muw.), 1200 DPI (tum.), 1600 DPI (maxc.)

Paccrosinue:
Knasuarypa - 10M 63 momex 1 B J1H000M HanpaBJIeHHH
Mbiub - 10M Ge3 roMex H B J060M HanpaBIeHIH

Temmnepatypa npu paore: 0°C ~+50°C

Temmnepatypa npu xpanennn: -40 “C ~+60 °C
Mopens: Knasuarypa - MD-5110

Mbius - MM-5110
Tlpuemunxk - DG-5110

<Fn+F10>: Otkmouenne 3Byka

<Fn+F11>: YMeHbIHT IPOMKOCTH

<Fn+F12>: YveHbIeHHE TPOMKOCTH

J

/

A Ozellikler

Frekans: 2408 MHz ~ 2474 MHz (78 kanal)
Frekans Sapmasi: +/- 50 KHz

Pil: Klavye - 2 tane AAA pil
Fare - 1 tane AA pil

PTanimh gii¢: 3V (Klavye) / 1.5V (Fare) / 5V (Yardimci aygit)

Klavye Boyutu: 434.4x 120.5 x 21.50
(+3,0 mm), 460 g (pil olmadan)

Fare Boyutu: 30.7 x 110 x 60.7 (+2.0mm), 57.89 (pil olmadan)

Yardimai Aygit Boyutu: 6.3 x 18.65 x 14.8 (+0.5 mm), 1.6 + 0.5g

B Kurulum

yaklasik on saniye stirer.

C Klavye kisayollari

<Fn+ESC>: Settings (Ayarlar) bolimini baslatir <Fn+F5>:

<Fn+F1>: Yeni sanal masaistii olusturur <Fn+F6>:
<Fn+F2>: Gegerli sanal masausttnu kapatir <Fn+F7>:
<Fn+F3>: Action Center (Eylem Merkezi) boliminii baslatir ~ <Fn+F8>:

<Fn+F4>: Hesap Makinesini baglatir <Fn+F9>:

Yukaridaki kisayollarin tiimii Windows® 11 sisteminde caligir.

.

olarak degisiklik gosterebilir.

TURKCE
W5000 Kablosuz Klavye & Mouse Set

1. Klavyenin ve farenin pil yuvalarina tg pili takin (klavye icin iki tane AAA ve fare icin bir tane AA pil).
2. Uriinle birlikte verilen USB aygitini bilgisayarinizin USB baglanti noktasina takin. Sistemin kablosuz klavye ve mouse'a otomatik olarak baglanmasi

/ Klavye ve mouse'unuz fabrikada sisteme otomatik olarak baglanacak sekilde ayarlanmistir. Sisteme baglanmak icin klavye ve mouse'unuz
£ tizerindeki Connect (Baglan) diigmesine basmaniza gerek yoktur.

Baglan

Web tarayicisini baglatir

Posta uygulamasini baglatir
Share (Paylas) boltimiini baslatir
Medya Oynaticiyi baslatir

« W5000, Windows® 11 ve eski stiriimlerle uyumludur. Bazi kisayollar yalnizca Windows® 11 sisteminde calisir. Kullanici deneyimi isletim sistemine bagl

Modiilasyon Tiirii: FSK
Fare ¢6ziintirliigii: 800 DPI (en az), 1200 DPI (tipik.), 1600 DPI (en fazla)

OCalisma mesafesi:
Klavye - Sinyal bozulmasi ve yon siniri olmadan 10 m
Fare - Sinyal bozulmasi ve yon sinir olmadan 10 m

Galisma sicakhigr: 0°C ~ +50°C

Depolama sicakhigi: -40°C ~ +60°C

Model: Klavye - MD-5110
Fare - MM-5110
Yardimci cihaz - DG-5110

<Fn+F10>: Sessiz
<Fn+F11>: Ses diizeyi azalt

<Fn+F12>: Ses diizeyi artir

J

Innovation, Science and Economic Development Canada
(ISED) Compliance Notice

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s)
that comply with Innovation, Science and Economic
Development Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is
subject to the following two conditions:

m
@

This device may not cause interference

This device must accept any interference, including
interference that may cause undesired operation of the
device.

Déclaration de conformité de Innovation,

Sciences et Développement économique Canada hi (ISED)

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Innovation,
Sciences et Développement économique Canada applicables
aux appareils radio exempts de licence. Lexploitation est
autorisée aux deux conditions suivantes:

I'appareil ne doit pas produire de brouillage, et
I'utilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage
radioélectrique subi, méme si le brouillage est
susceptible d'en compromettre le fonctionnement.

FEDERAL COMMUNICATIONS COMMISSION INTERFERENCE
STATEMENT

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation
is subject to the following conditions:

m
)

This device may not cause harmful interference and
This device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired
operation.

/}\ CAUTION! Any changes or modifications not
= expressly approved by the grantee of this device could
void the user’s authority to operate the equipment.

This equipment has been tested and found to comply with the
limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC
Rules. These limits are designed to provide reasonable

protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses and can radiate
radio frequency energy and, if not installed and used

in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is

no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference
to radio or television reception, which can be determined by
turning the equipment off and on, the user is encouraged to
try to correct the interference by one or more of the following
measures:

-Reorient or relocate the receiving antenna.

-Increase the separation between the equipment and receiver.

-Connect the equipment into an outlet on a circuit different
from that to which the receiver is connected.

-Consult the dealer or an experienced radio/ TV technician for
help.
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UKCA RF Output table (The Radio Equipment Regulations 2017)

ASUS KBM RF Frequency Table and RF Power
Keyboard (MD-5110) Mouse (MM-5110) Dongle(DG-5110)
RF Frequency (MHz) 2408 MHz 2474 MHz 2408 MHz | 2474 MHz | 2408 MHz 2474 MHz
RF Power (mW ) 0.12 mW 0.15 mW 0.83 mW 0.78 mW 0.07 mW 0.06 mW
Power Range (mW) 0.1 mW ~0.15 mW 0.63 mW ~ 0.83 mW 0.05 mW ~ 0.07 mW
CE RED RF Output table (Directive 2014/53/EU)
ASUS KBM RF Frequency Table and RF Power
Keyboard (MD-5110) Mouse (MM-5110) Dongle(DG-5110)
RF Frequency (MHz) 2408 MHz 2474 MHz 2408 MHz 2474 MHz 2408 MHz 2474 MHz
RF Power (mW ) 0.12 mW 0.15 mW 0.83 mW 0.78 mW 0.07 mW 0.06 mW
Power Range (mW) 0.1 mW ~0.15 mW 0.63 mW ~ 0.83 mW 0.05 mW ~ 0.07 mW
"EmZRAYESHIEN ) <HEEHM  F2ETX
BB - ERBE BUSR (F3) : MM-5110
IRRYME R EVETTR
87T Unit i x i 7 \faﬁ% SRBFE | DR_FH
(Pb) (He) (Cd) (cr®) (PBB) (PBDE)
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Korea Communications Commission Statement
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ASUS products sold in Vietnam, on or
after September 23, 2011,meet the
requirements of the Vietnam Circular
30/2011/TT-BCT.

Céc san pham ASUS ban tai Viét Nam, vao
ngay 23 thang 9 n&m2011 trg vé sau, déu
phai dap (ing cac yéu cau ctia Théng tu
30/2011/TT-BCT clia Viét Nam.

FCC COMPLIANCE INFORMATION

Per FCC Part 2 Section 2.1077

C

Responsible Party: ~ Asus Computer International
Address: 48720 Kato Rd, Fremont, CA 94538.
Phone/Fax No:  (510)739-3777/(510)608-4555

lopsayana nuHUA Cnyx6bl TeXHUYECKON
nopfepxku B Poccnn:

BecnnatHbli pefepanbHblii Homep ans
3BOHKOB Mo Poccuu:

8-800-100-2787

Homep ansa nonb3oatenein B Mockse:
+7(495)231-1999

Bpems paborbi: MMH-M11,09:00 - 21:00 (o
MOCKOBCKOMY BpemMeHM)
OduuumanbHble caiitbl ASUS B Poccnu:
Www.asus.ru
www.asus.com/ru/support

hereby declares that the product

Product Name :  ASUS Wireless Keyboard & Mouse Kit Set W5000

Model Number :  MD-5110(Keyboard), MM-5110(Mouse), DG-5110(Dongle)

compliance statement:

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference,
and (2) this device must accept any interference received, including interference
that may cause undesired operation.

Ver. 180620

Simplified UKCA Declaration of Conformity

ASUSTekComputer Inc. hereby declares that this device is in
compliance with the essential requirements and other relevant
provisions of The Radio Equipment Regulations 2017 (S.I.
2017/1206). Full text of UKCA declaration of conformity is available
at https://www.asus.com/support/

English Simplified EU Declaration of Conformity

ASUSTek Computer Inc. hereby declares that this device is in
compliance with the essential requirements and other relevant
provisions of Directive 2014/53/EU. Full text of EU declaration of
conformity is available at https://www.asus.com/support/.

Francais  Déclaration simplifiée de conformité de I'UE

ASUSTek Computer Inc. déclare par la présente que cet appareil est
conforme aux critéres essentiels et autres clauses pertinentes de la
directive 2014/53/EU. La déclaration de conformité de I'UE peut étre
téléchargée a partir du site internet suivant : https://www.asus.com/
support/.

Deutsch  Vereinfachte EU-Konformitatserkldrung

ASUSTeK Computer INC hereby declares that this device is in
compliance with the essential requirements and other relevant
provisions of Directive 2014/53/EU Der gesamte Text der EU-
Konformitatserklarung ist verfligbar unter: https://www.asus.com/
support/.

Italiano Dichiarazione di conformita UE semplificata

ASUSTek Computer Inc. con la presente dichiara che questo
dispositivo & conforme ai requisiti essenziali e alle altre disposizioni
pertinenti con la direttiva 2014/53/EU. Il testo completo della
dichiarazione di conformita UE & disponibile all'indirizzo: https://
www.asus.com/support/.

Pycckuit  YnpoueHHoe 3aABNeHNE 0 COOTBETCTBUAMN
eBponelickol AnpeKTnBe

ASUSTek Computer Inc. 3aABnseT, 4T YCTPOICTBO COOTBETCTBYET
OCHOBHBIM TPE6OBaHUAM 11 PYTVIM COOTBETCTBYIOLLVIM YCIOBUAM
nupektuBbl 2014/53/EU. MonHbIi TeKCT AeKnapaLmn COOTBETCTBUA
EC poctyneH Ha https://www.asus.com/support/.

Portugués do Brasi Declaracdo de Conformidade UE
Simplificada

ASUSTek Computer Inc. declara que este dispositivo esta em
conformidade com os requisitos essenciais e outras disposi¢des
relevantes relacionadas as diretivas 2014/53/UE. O texto completo
da declaragao de conformidade CE esta disponivel em https://www.
asus.com/support/.

Cestina Zjednodusené prohlaseni o shodé EU

Spole¢nost ASUSTek Computer Inc. timto prohlasuje, Ze toto zafizeni
splnuje zékladni pozadavky a dalsi pfislusna ustanoveni smérnice
2014/53/ EU. PIné znéni prohlaseni o shodé EU je k dispozici na
adrese https://www.asus.com/support/.

Nederlands Vereenvoudigd EU-conformiteitsverklaring

ASUSTeK Computer Inc. verklaart hierbij dat dit apparaat voldoet
aan de essentiéle vereisten en andere relevante bepalingen

van Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-
conformiteitsverklaring is beschikbaar op
https://www.asus.com/support/

Magyar Egyszeriisitett EU megfeleldségi nyilatkozat

Az ASUSTek Computer Inc. ezennel kijelenti, hogy ez az eszkoz
megfelel az 2014/53/EU sz. irdnyelv alapvetd kovetelményeinek és
egyéb vonatkozo rendelkezéseinek. Az EU megfeleléségi nyilatkozat
teljes szovegét a kdvetkezé weboldalon tekintheti meg: https://
www.asus.com/support/.

Polski

Firma ASUSTek Computer Inc. niniejszym oswiadcza, ze urzadzenie
to jest zgodne z zasadniczymi wymogami i innymi wiasciwymi
postanowieniami dyrektywy 2014/53/EU. Petny tekst deklaracji
zgodnosci UE jest dostepny pod adresem
https://www.asus.com/support/.

Portugués Declaracao de Conformidade Simplificada da UE

Uproszczona deklaracja zgodnosci UE

A ASUSTek Computer Inc. declara que este dispositivo esta em
conformidade com os requisitos essenciais e outras disposi¢des
relevantes da Diretiva 2014/53/UE. O texto integral da declaracdo
de conformidade da UE esta disponivel em
https://www.asus.com/support/.

Romana Declaratie de conformitate UE, versiune simplificat

Prin prezenta, ASUSTek Computer Inc. declara ca acest dispozitiv
este in conformitate cu reglementérile esentiale si cu celelalte
prevederi relevante ale Directivei 2014/53/UE. Textul complet al
declaratiei de conformitate UE este disponibil la adresa https://
www.asus.com/support/.

Slovensky Zjednodusené vyhlasenie o zhode platné pre EU

Spolo¢nost ASUSTek Computer Inc. tymto vyhlasuje, Ze toto
zariadenie je v sulade so zakladnymi poziadavkami a dalSimi
prislunymi ustanoveniami smernice ¢. 2014/53/EU. PIné znenie
vyhlasenia o zhode pre EU je k dispozicii na lokalite https://www.
asus.com/support/.

Slovenscina Poenostavljena izjava EU o skladnosti

ASUSTek Computer Inc. tukaj izjavlja, da je ta naprava skladna s
temeljnimi zahtevami in drugimi relevantnimii dolocili Direktive
2014/53/EU. Polno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na
https://www.asus.com/support/.

Espanol Declaracion de conformidad simplificada para la UE

Por la presente, ASUSTek Computer Inc. declara que este dispositivo
cumple los requisitos basicos y otras disposiciones pertinentes de
la directiva 2014/53/EU. En https://www.asus.com/support/ esta
disponible el texto completo de la declaracion de conformidad para
la UE.

Tiirkce Basitlestirilmis AB Uyumluluk Bildirimi

ASUSTek Computer Inc., bu aygitin 2014/53/EU Yonergesinin temel

gereksinimlerine ve diger ilgili hitkimlerine uygun oldugunu bildirir.

AB uygunluk bildiriminin tam metni su adreste bulunabilir: https://

www.asus.com/support/.

YKpaiHcbka CnipoLyeHa Aeknapadia npo BiAnoBifHiCTL Hopmam
€C

ASUSTek Computer Inc. 3asBnE€, WO Leil NpucTpii Bignosifae

OCHOBHUM BMOraMm Ta iHLWUM BifNoBifHMM BUMOram [JupexTvsu

2014 /53 / EU. NMoBHWiA TeKCT Aeknapauii BignosigHocTi Hopmam €C

AOCTYNHUIN Ha https://www.asus.com/support/.

Bahasalndonesia Pernyataan Kesesuaian UE yang

Disederhanakan

ASUSTeK Computer Inc. dengan ini menyatakan bahwa perangkat
ini memenuhi persyaratan utama dan ketentuan relevan lainnya

yang terdapat pada Petunjuk 2014/53/EU. Teks lengkap pernyataan
kesesuaian EU tersedia di: https://www.asus.com/support/.
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ASUSTek Computer Inc.
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China RoHS EFUP
Labelling - 10 Years
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France sorting and recycling information

A DEPOSER
EN DECHETERIE

T > 4

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

A DEPOSER
EN MAGASIN

Cet appareil

se recycle

MANUFACTURER
ASUSTeK Computer Inc.
Address: 1F, No. 15, LIDE RD., BEITOU DIST,, TAIPEI CITY 112

Tel: +886-2-2894-3447

AUTHORISED REPRESENTATIVE IN UNITED KINGDOM

ASUSTEK (UK) LIMITED

Address: 1st Floor, Sackville House, 143-149 Fenchurch Street,
London, EC3M 6BL, England, United Kingdom

AUTHORISED REPRESENTATIVE IN EUROPE
ASUS Computer GmbH
Address: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN, GERMANY



